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163 Even In Death   Wednesday, Week 33

TRANSLATE:  

I actually have a habit of naming every Proverb-A-Day program that’s produced, 

TRANSLATE:  

but I am not in the habit of mentioning what that name is. 

TRANSLATE:  

I do it mostly to identify on paper the difference between the programs. 

TRANSLATE:  

But today I’ll tell you that the name of this program is “Even In Death”.  

TRANSLATE:  

We are going to talk about what happens when a Christian dies.   

TRANSLATE:  

We are brought to this subject by the book of Proverbs.  

TRANSLATE:  

Isn’t wonderful how the book of Proverbs causes us to look 

TRANSLATE:  

at so many different aspects of God’s relationship to man.  

TRANSLATE:  

I would hope that most of the scripture that we look at today is very familiar….. 

TRANSLATE:  

because, let’s face it,…. every one of us is going to die, 

TRANSLATE:  

and we should know where we are going and what is going to happen, 

TRANSLATE:  

so I believe it will be instructive to cover these scriptures.  

TRANSLATE:  

Why did we come to them?  

TRANSLATE:  

Look with me if you would at Proverbs 14:32.  

TRANSLATE:  

It tells us: “When calamity comes, the wicked are brought down, 

TRANSLATE:  

but even in death, the righteous have a refuge.”  

TRANSLATE:  

Well as you can see, this scripture isn’t talking only about death, 

TRANSLATE:  

it is also talking about the wicked; 

TRANSLATE:  

…..that is, those people who have not received forgiveness of their sins, 

TRANSLATE:  

……those people who are not born again, 

TRANSLATE:  

……those people who have sought to be their own God, 

TRANSLATE:  

…….instead of allowing God to be God.  

TRANSLATE:  

That doesn’t sound like such a bad thing, does it?  

TRANSLATE:  

Oh, I’m going to run my life.  

TRANSLATE:  

I can do it without God, 

TRANSLATE:  

but that classifies us with the wicked.  

TRANSLATE:  

The wicked are those who have turned their backs on the goodness of God.  

TRANSLATE:  

God has sent his Son and called him, Jesus, 

TRANSLATE:  

and he came to save, and to heal and to forgive, 

TRANSLATE:  

and when we turn our back on the precious Savior who died, ….

TRANSLATE:  

who sacrificed his life that we might have life, 

TRANSLATE:  

when we turn our back on him and go off to live our own life, 

TRANSLATE:  

God classifies us with the wicked.  

TRANSLATE:  

And then he tells us, when calamity comes, the wicked are brought down. 

TRANSLATE:  

The King James Version says that the wicked are driven away in their wickedness.  

TRANSLATE:  

The New Living Testament says, “The wicked are crushed by their sins.”  

TRANSLATE:  

Of course, David said, “Why do the wicked prosper,” or why do they seem to prosper? 

TRANSLATE:  

Isn’t it true that so many people that are not Christians, 

TRANSLATE:  

that are not following after the Lord, 

TRANSLATE:  

but appear to be getting along absolutely wonderfully, 

TRANSLATE:  

and they may be living well in this lifetime.  

TRANSLATE:  

They may have money in their pockets, friends, places to go, 

TRANSLATE:  

and things to do, and people to see, but ultimately the end is the pit.  

TRANSLATE:  

The end thereof is the pit.  Ultimately they will be crushed.  

TRANSLATE:  

If they aren’t crushed in this life, they will be crushed in the next life.  

TRANSLATE:  

That’s the declaration of the scriptures.  

TRANSLATE:  

But the promise of the scripture to the righteous, is this: 

TRANSLATE:  

….that even in death the righteous have a refuge.  

TRANSLATE:  

The Godly have a refuge when they die. 

TRANSLATE:  

The righteous have hope in death, even in death.  

TRANSLATE:  

O grave, where is thy victory?  O death, where is thy sting?  

TRANSLATE:  

The Lord has made a way beyond death. Praise the Lord!  

TRANSLATE:  

Let’s look at some of those familiar, or should be familiar scriptures on the subject of death.  

TRANSLATE:  

In II Corinthians chapter 5, hear the word of the Lord. 

TRANSLATE:  

Starting in verse 6,  “Therefore, we are always confident”  . 

TRANSLATE:  

Again….“Therefore we are always confident 

TRANSLATE:  

and know as long as we are at home in the body, 

TRANSLATE:  

we are away from the Lord.”  

TRANSLATE:  

Now this is interesting talk.  It says as long as we are at home in the body, 

TRANSLATE:  

that is, walking around in the flesh here on the face of the earth, 

TRANSLATE:  

then we are away from the Lord….

TRANSLATE:  

which means we are not yet in heaven.  

TRANSLATE:  

Now, we know that the Lord is near to us, and actually resides in us, 

TRANSLATE:  

but “away from the Lord” in this case is not referring to that particular connection. 

TRANSLATE:  

It’s referring to the Lord who is ruling and reigning in heaven.  

TRANSLATE:  

Continuing on in verse 7…. “For we walk by faith, not by sight.  

TRANSLATE:  

We are confident, I say, 

TRANSLATE:  

and we prefer to be away from the body and at home with the Lord.” 

TRANSLATE:  

Paul is saying that he prefers to be at home with the Lord, 

TRANSLATE:  

That means he wishes he were in heaven, instead of on earth.  

TRANSLATE:  

So because we prefer to be at home with the Lord,…. 

TRANSLATE:  

it tells us, we make our goal to please God, 

TRANSLATE:  

“For we must all appear before the judgment seat of Christ 

TRANSLATE:  

that each one may receive what is due him,

TRANSLATE:  

for the things done while in the body, whether good or bad.”  

TRANSLATE:  

There is a judgment, and there are rewards and we will receive…..

TRANSLATE:  

John 14:2 tells us, “In my Father’s house are many rooms.  

TRANSLATE:  

If it were not so, I would have told you.  

TRANSLATE:  

I am going there to prepare a place for you.  

TRANSLATE:  

And if I go and prepare a place for you I will come back 

TRANSLATE:  

and take you to be with me, that you may be where I am.”  

TRANSLATE:  

Now do you see the connection between that in John and that in Corinthians 

TRANSLATE:  

where he says to be in the flesh or in the body is to be absent from the Lord? 

TRANSLATE:  

The Lord said I am going away to prepare a place for you, 

TRANSLATE:  

and one day you will be with the Lord in that place, 

TRANSLATE:  

because to be absent from the body is to be present with the Lord. 

TRANSLATE:  

He is our refuge in death.  

TRANSLATE:  

A refuge is a place of safety.  

TRANSLATE:  

A refuge is a place to go 

TRANSLATE:  

where we are no longer able to be troubled by the things of this world.  Alleluia!  

TRANSLATE:  

This revelation regarding a place of refuge, regarding a mansion, ….

TRANSLATE:  

….regarding a place in heaven wasn’t only a New Testament revelation.  

TRANSLATE:  

King David saw it coming.  

TRANSLATE:  

He had a spiritual understanding of what was going to happen.  

TRANSLATE:  

Listen to what he says in Psalm 16 verse 8.  “I have set the Lord always before me.  

TRANSLATE:  

Because he is at my right hand, I will not be shaken.”  

TRANSLATE:  

That sounds like somebody that has a refuge.  

TRANSLATE:  

That sounds like somebody that has a place of protection.  

TRANSLATE:  

It says I will not be shaken.  

TRANSLATE:  

O death, where is thy victory?  O grave, where is thy sting?  

TRANSLATE:  

The worse thing that man could do to us would be to take away our natural life, 

TRANSLATE:  

but even if he does that, we have, as the righteous, a refuge.  

TRANSLATE:  

We have a place of safety.  We have a room, a mansion prepared and waiting for us. 

TRANSLATE:  

David continues in verse 9, “Therefore my heart is glad and my tongue rejoices.  

TRANSLATE:  

My body will also rest secure.”  

TRANSLATE:  

He’s not fearful about the fate of his body after death, 

TRANSLATE:  

because he says and he knows and he believes and he sees by the spirit.  

TRANSLATE:  

He says “Because you will not abandon me to the grave, 

TRANSLATE:  

nor will you let your holy one see decay.”  Alleluia!  Alleluia!  

TRANSLATE:  

Verse 11: “You will show me the path of life.  

TRANSLATE:  

In your presence, is fullness of joy. 

TRANSLATE:  

At your right hand, there are pleasures forevermore”  Alleluia!  

TRANSLATE:  

He repeats this idea about the grave. Listen in Psalm 49 verse 13. 

TRANSLATE:  

“This is the fate of those who trust in themselves, 

TRANSLATE:  

and of their followers who approve their sayings….  

TRANSLATE:  

Like sheep they are destined for the grave.”  

TRANSLATE:  

That’s where we started today in this program.  

TRANSLATE:  

We talked about the wicked.  The wicked are those who trust in themselves.  

TRANSLATE:  

They don’t need God.  They don’t call on the name of the Lord.  

TRANSLATE:  

They don’t say, “What would you have me do today, Lord?” 

TRANSLATE:  

They just go about their business, doing their own thing, 

TRANSLATE:  

….going their own way, trusting in their own abilities.  

TRANSLATE:  

And this, David says, is the fate of those that trust in themselves…. 

TRANSLATE:  

and of their followers who approve of their sayings.  

TRANSLATE:  

You know, people who are trusting in themselves.  

TRANSLATE:  

Most of them have a group of friends who are also trusting in themselves, 

TRANSLATE:  

and they all approve of each other! 

TRANSLATE:  

“Uh, that’s good.  Go ahead and do it that way.”  

TRANSLATE:  

But David says, “Like sheep, they are destined for the grave 

TRANSLATE:  

and death will feed on them.”  

TRANSLATE:  

That’s the fate of the wicked. 
TRANSLATE:  

When calamity comes, the wicked are brought down.  

TRANSLATE:  

….and their friends too.  That’s what it tells us in Proverbs 14:20.  

TRANSLATE:  

“ but a companion of fools shall be destroyed.” 

TRANSLATE:  

but David goes on in Psalm 49 verse 14, and says, 

TRANSLATE:  

“The upright will rule over them in the morning.  

TRANSLATE:  

Their bodies will decay in the grave far from their princely mansions, 

TRANSLATE:  

but God will redeem MY life from the grave. 

TRANSLATE:  

He will surely take ME to himself.”  

TRANSLATE:  

Now we all know that both the wicked and righteous go to the grave, 

TRANSLATE:  

but here is the difference….. 

TRANSLATE:  

“The body of the righteous is sown in a perishable form, 

TRANSLATE:  

but it is raised imperishable.” 

TRANSLATE:  

We’re reading out of I Corinthians 15:35.  “It is sown in weakness.  

TRANSLATE:  

It is raised in power. 

TRANSLATE:  

It is sown a natural body, but it is raised a spiritual body.  

TRANSLATE:  

If there’s a natural body, there is also a spiritual body.  

TRANSLATE:  

So it is written: The first man Adam became a living being, 

TRANSLATE:  

the last Adam, a life-giving spirit.  

TRANSLATE:  

The spiritual did not come first, but the natural, 

TRANSLATE:  

and after that the spiritual.  

TRANSLATE:  

The first man was of the dust of the earth.  

TRANSLATE:  

The second man was from heaven.”  

TRANSLATE:  

He says, “I declare to you, brothers, 

TRANSLATE:  

that flesh and blood can not inherit the kingdom of God, 

TRANSLATE:  

nor does the perishable inherit the imperishable.  

TRANSLATE:  

Listen, I tell you a mystery.  

TRANSLATE:  

We will not all sleep, but we will be changed…. 

TRANSLATE:  

in a flash, in the twinkling of an eye at the last trump, 

TRANSLATE:  

for the trumpet will sound.  

TRANSLATE:  

The dead will be raised imperishable, 

TRANSLATE:  

and we will be changed, 

TRANSLATE:  

for the perishable must cloth itself with imperishable, 

TRANSLATE:  

and the mortal with immortality.  

TRANSLATE:  

When the perishable has been clothed with imperishable, 

TRANSLATE:  

and mortal with immortality, 

TRANSLATE:  

then that saying that is written will come true.  

TRANSLATE:  

‘Death has been swallowed up in victory.’”  

TRANSLATE:  

You see here we are promised that this perishable body will be changed 

TRANSLATE:  

into an imperishable spiritual body, 

TRANSLATE:  

and we will live forever with the Lord.  Alleluia!  

TRANSLATE:  

I pray this has been a promise to you this morning.  

TRANSLATE:  

This is Brother Stephen Keel.  This is A PROVERB A DAY.  

TRANSLATE:  

Have a great eternity. 
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